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2 písm. g) a ďalších
zttkona č,. 4I7l20I3 Z. z' o pomoci v hmotnej nűđzi a o zmene a doplnení niektoýh zákonov

v zneni neskorších pľedpisov
(d'alej len,,dohoda")

1. Úrad práce, sociálnych veci arodiny Nové Mesto nad Váhom
Sídlo: Hviezdoslavova 40, 915 01 Nové Mesto nad Váhom
V mene ktoľého koná: Mgr. Roman Vajaš, MBA, riaditeľ úradu
lČo: solgąsze

(ďalej len,,úrad")

2. Obec
obec Kočovce
Sídlo: Kočovce Ż80,916 31 Kočovcę
V mene ktoľej koná: Ing' Monika Kopúnová, starostka obce
IČo: 0031 1685

(ďalej len,,organi zâtoľ")
(úľad a organiztúor ďalej spolu ako aj ,,ličastníci dohody ")

Preambula

Uěelom uzatvorenia tejto dohody je najmä aplikácia Ş l0 zákona č,. 41712013 Z. z. o pomoci
v hmotnej ntdzi a o Zmene a doplnerrí rriektorých ztlkonov v znęni neskorších pľedpisov (ďalej len

,,zâkon o pomoci v hmotnej nűdzi") do pľaxe.

čbnok I
Pľedmet dohody

Predmetom tejto dohody je zźĺvázok oĺganizâtora rcalizovať činnosť bližšie špecifikovanri
v článku II tejto dohody, a to prostredníctvom osôb podľa Ş 1 ods. 2 ztlkona o pomoci v hmotnej
nűdzi nachtldzajűcich sa v hmotnej nűdzi podl'a podmienok zźtkona o pomoci v hmotnej núdzi
(ďalej len ',občania"), ktoľých űčasť za týmto účelom zabezpečiilrad.

2. Za občana sa na účely tejto dohody považuje plnoletý člen domácnosti podľa Ş 10 ods. 3 ztlkona
o pomoci v hmotnej núdzi okĺem členov domácnosti podľa $ 10 ods. 9 ztlkona o pomoci
v hmotnej nűdzi'

3. Predmetom tejto dohody ję aj úprava préw a povinností účastníkov dohody pri zabezpečeni
realizâcie činnosti v zmysle článku II tejto dohody a vývoľenie podmienok občanom na splnenie
zźkonných predpokladov pre poskýrrutie dávky v hrnotnej nűdzi.

čHnok u
Podmĺenky výkonu čĺnnosti

1. Výkon činnosti občanov bliŽšie špeciťĺkovanej v odseku 4 tohto článku sa uskutočňuje v rozsahu
3Ż hodn męsačnę určených pľe jedného občana alebo v rozsahu hodín pođl'a Ş 10 ods. 3 zźlkona
o pomoci v hmotnej núdzi pľe jedného občana, a to foľmou:
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a) menších obecných sluŽieb pre obec, ľozpočtovri organizâciu, ktoľej zriaďovateľom je obec,

príspevkovú oľganizáciu, ktorej zriaďovateľom je obec,
b) pľâc ĺa pređchádzanie mimoriadnej sittrácie, počas vyhlásenej mirnoriadnej sitrlácie a pľi

odstraňovaní následkov mimoľiadnej situácie.

organizźĺtoľ je povinný zabezpeč,iť vykonávanie aktivačnej činnosti v dobe od 01 .0l.20Ż4 do

3L]lŻ.2024

3' Miesto výkonu činnosti:
Katastľálrre Ĺłzemię obce Kočovce.

4. Dľuh činnosti:

- tvoľba, oclľana, udržiavanię a zlepšovanie Životného pľostľedia a ekonomickýclr podmierrok

obyvatel'ov obce

- staľostlivost', rozvoj, ochĺana azachovanie kultĺrmęho dedičstva

- podpoľa vzdę|âvania
- rozvoj a poskytovarrie sociálnych sluŽieb a ďalších čirrností v sociálnej oblasti

- naponráhanie udržiavania poľiadku v obci
_ ďalšie činnosti
- činnosti na pľedchádzanie mimoriadnej situácie

- činnosti počas mimoľiadnej situácię

- činnosti pľi odstľaňovaní následkov mimoľiadnej situácie

Dęnné časové vymedzenie resp' počet hodín vykonávania činnosti je od 08:00 hod. do 12:00 hod',

pľípadne podl'a potľeby ot ganizâtor a.

Dęnné časové vymedzenie podl'a ptedchâdzajťlceho odseku možno zmeniť,
a) ak sa jedná o Zmenu dlhodobú (zmena tľvajúca viac ako 30 dní) dohođou účastníkov

dohody vo foľnre písomného dodatku k tejto dohode'

b) ak sa jôdná o zmenu kľátkodobú (zmenatľvajúca najviac 30 dní) oznámením organizźioru

úradu v elektronickej podobe.

Počet vytvoľených miest pľe občanov, ktoľí budű zabezpečovať činnosti podl'a odseku 4 tohto

člárrku, najviac: 5

Článok III
Pľáva a povĺnnostĺ úľadu

1. Úľad bude obsadzovať občanmi miesta vývoľené organizźúotom V Zmysle odseku 7 článku II

tejto dolrody v pľípade, Že nimi bude disponovať.

Ż. Úľad sa zavázuje zabezpeěiť:
a) vybľarré dľuhy osobných ochľanrrých pľacovrrých pľostľiedkov (ďalej len ,,ooPP")pľe

občanov,
b) vybľané druhy pracovných pomôcok (d'alej len ,,PP") pre organuátoľov organizujúcich výkon

činnosti v súlade s článkom II, ods. 1, písm. a) a b) tejto dohody'

c) űrazové poistenie občanov.

3. Úľad môŽę zabezpeč,iť, kooľdinovať a kontľolovať účasť občanov na činnostiach v zmysle článku

II, ods. 1, písm. a) a b)tejto dohody, Ş 10 ods. l0 a Ş 26 ods. 2 písm. g) zźĺkonao pomociv hmotnej

nűdzi, zaznamenâvať zistené skutočnosti a pľejednávať ich s organizátorom.

Čhnok IV
2
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Práşa a povinnosti oľganizátoľa

1. Organiztltor sa zaväzuje zabezpečiť dodržiavanie dohodnutých podmienok počas celého obdobia
trvania dohody.

2. organizâtor sa zavđzllje zabezpečiť:

a) vybr'ané druhy ooPP,
b) vybrané druhy PP,
c) zclľavotné pľeukazy občanov, ak to charakter činností vyŽaduje,
d) úschovu, evidenciu ooPP a PP v prípade potľeby' denné vydávanie PP občanom a ich

prevzatie a rrskladnenie po skončení výkonu činností.

organizátoľ je povinný zabezpeč,iť nięlen v čase vyhlásenia mimoľiadnej situácie' núdzového
stavu alebo ýnimočného staw (ďalej len ,,kľízová situácia") a rra ďalšie obdobie bezprostredtre
nasledujúce po skončení kľízovej situácie, dodľžiavanie všeobecných ztsaď pľevencie a
základnýchpodmienok na zaistenie bezpečnosti a ochľany zdravia pľi práci (ďalej len ,,BOZP) a

na vylúčenie rizik a faktorov podmieňujúcich vznik pľacovných '(lrazov, chorôb z povotania a

iných poškodení zdravia z prâce podľa zźĺkona č,. 12412006 Z. z. o BDZP a o Zmęne a doplnení
niektoých zákonov v zneni neskorších predpisov a dodrźiavanie platných ľozhodnutí, opatľení a
usmernení vydaných Úľadom verejrrého zdravotĺictva Slovęnskej republiky pľe občarrov
vykonávajúcich činnosti podmieňujúce vznik nároku na dávku v hmotnej nűdzi vo výške
nezniżenej podľa Ş 10 ods. 3 až 12 ztĺkona o pomoci v hmotnej nídzi' organiztltor je povinný
zabezpeč,it' všetky ooPP, ktorých používanie vyplýva z p|atných ľozhodnutí, opatrení a
usmęmení vydaných Úĺadom veľejného zdľavotníctva Slovenskej ľepubliky z dôvodu vyhlásenia
kruovej situácie.

4. Organizâtor sa zavázuje odovzdávať mesačnĺl evidenciu dochádzky občanov nasledovným
spôsobom: osobne Zamestnancovi Refeľátu aktivačné centrum.

5. oľganizâtor sa zavázuje pľedložiť mesaěnú evidenciu dochádzky občanov úrađu vždy 1.

pracovný deň kalendárneho mesiaca nasledujrĺceho po mesĺacĺo za ktory evidenciu
pľedkladá.

6. organizâtor sa zaväzuje spolupracovať s úľadom pri plnení odseku 3 článku III tejto dohody,
akceptovať zâznamy z kontľol vykonávaných úľadom a tieto tlvädzať pravdivo do mesačnej
evidencie dochádzky občanov Vypracovanej spôsobom dohodnutým v odseku 4 tohto článku.

7. organizátoľ je povinný pri plnení predmetu tejto dohody postupovať v súlade so zákonom č.

l8l2018 Z' z' o ochľane osobných údajov a o Zmenę a doplnení niektorých zákonov v zneni
neskorších predpisov.

čHnoľ v
Kontaktné osoby

1' Za űčclom otganlzâcie a koordinácie činnosti občana špecifikovanej v článku II tejto dohody
a dohľadu nad jej výkonom, úrad ustanor.uje korrtaktnri osobu (kooľdirrátor aktivačného centra
úradu):
Meno a priezvisko: Bc. Jana Gablechová
Telefonne číslo: 0907 70I709
E-mai lová adresa: jana. gablechova@upsvr. gov. sk

2. Za iňcÍom organuźrcie a koordinácię činnosti občana špecifikovanej v článku II tejto dohody
a dohl'adu nad jej výkonom, organlztúor ustanovuje kontaktnú osobu (zamestnanec oľganizátoĺa):

Męno a pľiezvisko: Ing. Monika Kopúnová, starostka obce
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Telefonne číslo : +42 1327 46|22I
E-mailová adľesa: info @kocovce. sk

Kontaktné osoby ustanovené účastníknri dohody sú povinné spolupracovať pri kooľđinácii
občanov a vędení mesačnej evidencie doclrádzky občanov zúčastňujúciclr sa na výkone činnosti,

a zabezpečiť podpísanie tejto evidencię štatutárnym orgánom organizźltora, prípadne kontaktnou

osobou' oprávnânou konať V mene organiztltota, oprávnenou kontaktnou osobou úľadu

a vlastnoľrrčnými podp ismi občanov vykonávajĺrc ich činno sti'

'.""",!ľlľhľ'u"n"o,
1 . Táto dolrod a sa lzatvâta na dobu určitú a to od nadobudnutia jej účirrrrosti do 3 I.IŻ.2024

2' Účastníci dohody sa dohodli, ż,e tiĺo dohodu je moŽné predčasne ukončiť doručenínr písomného

oznâlnęnia o jej pľedčasnom tlkončení druhórnu účastníkovi dohody.

3. V prípade, ak organiztltoľ poruší svoje povinnosti vyplývajúce ztejto dohody, najmä ak svojím

koirairírn, ľesp. nekonatrínr bude maľiť výkorr činností špecifikovanýclr v článku II tejto dohody,

alebo bude brániť ĺrradu vo výkone jeho práv apovinností vyplývajťrcich z tejto dohody azo
z:ćlkonao pomoci v hrnotnej nűđzi, úrad môŽe od dohody odstúpiť; odstúpením úradu od dohody

téúo zanikâ dňom doručenia oznâmęnia o odstúpení organizátoľovi.

Čhnok VII
osobĺtné pľotikoľupčnó ustanovenia

1. Účastníci dohody sa nesmú dopustit', nesmú schváliť' ani povoliť żiadnę konanie v súvislosti s

dojednávaním, uzatvtltaním alebo plnením dohody, ktoľé by spôsobilo, že by účastníci dohody

alebo osoby ovládané účastníkmi dohody poľušili akékol'vek platné protikoľupčné všeobecne

z,źlv,ázné p'âr'n. preclpisy. Táto povirrnost' sa vzťahlýe najmä na neoprávnené plnenia, vrtlÍane

urýchľovacích platieb (facilitation payments) verejným činiteľom, zástupcom alebo

zamestnancom oigánov veľejnej spľávy alebo blízkym osobám veľejných činitel'ov, zástupcov

a|ebo zamestnancov orgánov veľejnej správy.

2. Účastníci dohody sa zavđzují" Že neponĺlknu, neposkýnú, ani sa nęzayiażu poskýnúť Žiadnemu

zatnestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej V mene druhého účastníka dohody a

ľovnako nepľijmú, ani sa nezaviażupľijať od Žiadneho zamestnanca, zástupcu alebo tretej strany

konajúcej u -.n. druhého účastníka dohody Žiaďny dar, ani inú výhodu,č,ipeńaŽn'6 alebo inú, v

súvislosti s dojednávaĺim, uzatvâranínr alebo plrrerrím dolrody.

3 ' Účastníci dohody sa zavđzuj'íbezodkladne informovat' druhého účastníka dohody, pokiaľ si budú

vedomí alebo budú mať konkrétne podozrenię na korupciu pri dojednávani, lzatváľaní alebo pri

plnení tejto dohody.

4' V pľípade, že akýkol'vek daľ alebo výhoda v súvislosti s dojednávanim, uzatvâranírn alebo

plnením dohody je poskýnutý účastníkovi dohody alebo zástupcovi úěastníka dohody V ĺozpoľe

s týmto článkom dohody, rnôŽe účastník dohody od dohody odstúpiť.

článok VIII
Zźşerečné ustanovenia

Táto dohoda je vyhotovená v đvoch ľovnopisoch, z ktoľých úĺad pľevezme jeden ĺovnopis
a organiztúor prevezme jeden rovnopis. Písomná forma dohody je zachovanâ vżdy aj, akprâvny
úkon urobený elektľonickými pľostriedkami je účastníkmi dolrody podpísaný zaručeným

elektronickým podpisom alebo zaručenou ęlektronickou pečaťou, V takomto pľípade dohoda
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predstavuje písomný originál v elektľonickej podobe a písomný rovnopis v listinnej podobe sa

nevyhotowje.

Ż. V kaŽdom písomnom styku sú účastníci dohody povinní uvádzať číslo tejto dohody

Ztneny a doplnenia tejto dohody je možné vykonat' len fbľmou písomných a očíslovaných
dodatkov k tejto dohode, vzájomne schválených, podpísaných oboma účastníkmi dohody a

zveľejnenýclr v Centrálnom ľegistľi zmlťtv vedenom Uľadom vlády Slovenskej ľepubliky.
Predchádzajúcou vetou nie je dotknuté ustanovenie podl'a čl. II ods. 6 písm. b) tejto dohody.
Dodatky k tejto dohode sú jej neoddelitel1rou sĺtčasťou.

4. IJrad a oĺganizátor sa dohodli, Že oznamovanie pľípadných zmien pri plnení zâväzkov
vyplývajúciclr z tejto dolrody bude pľebiehat' elektľonicky.

Táto dohoda nadobťlda platnosť dňonr jej podpísania účastníkmi dohody a účinnost' dňom
nasledujúciln po dni jej zverejnenia v Centrálnorn registri zmlľűv vędenom Úradom vlády
S1ovenskej ľepubliky.

Účinnosť tejto dohođy skorrčí uplynutím doby uvederrej v odseku 1 článku VI alebo podľa odseku
Ż a3 člânkl Vl tejto dohody.

Účastníci dolrody vyhlasujú, že sú oprávnení túto dolrodu podpísať, Že si ju ľiadnę a dôsledne
pľečítali a súhlasia s jej obsahom' neuzaweliju v tiesni za nápadne neýhodných podmienok a na

znak súhlasu s .je.j obsahom ju vlastnoručne podpisujú.
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V pľípade, ak sa dohodauzatvâľa elektľonicky:

,,(dátum v elektľonickom podpise)"

Za otganuźĺtora:

',(podpísané elektronicky podl'a zákona ć.27212016 Z. z.)'

Ing. Monika Koprinová
štatutámy zé.stlpca or ganiztúor a

',(dátum 
v elektľonickom podpise)"

Zairad:
,,(podpísané elektronicky podl'a zákona č,.27212016 Z' z')"

Mgr. Roman Vajaš, MBA
ĺiaditeľ úradu

V pľípade ak sa dohodanęuzatvára elektronicky:

V Kočovciach, dňa
Úţ| Ą1:: ł,ÚĄ? na5t_V'ą!om,

VNovomMeste dňa -6-1l.2023

'' ''';]ł]""''^Mgr. Roman Vajaš, MBA
riaditeľ úľadu

Úrad prtĺce. socíálnych veci aľodiny Nové
Mesto nad Váhom

Y.g:-Mohikä töpffi ö' â^^^ 
*-^^

starostka obce Kočovce
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